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ROZHODNUTÍ KOMISE
ze dne 22. prosince 2000,

kterým se stanoví zvláštní podmínky dovozu mořských plžů pocházejících z Jamajky

(oznámeno pod číslem K(2000) 4080)

(Text s významem pro EHP)

(2001/37/ES)

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na směrnici Rady 91/492/EHS ze dne
15. července 1991 o hygienických předpisech pro produkci
a uvádění živých mlžů na trh (1), naposledy pozměněnou směr-
nicí 97/79/ES (2), a zejména na článek 9 odst. 3 písm. b)
uvedené směrnice,

vzhledem k tomu, že:

(1) Odborník z Komise provedl inspekční návštěvu Jamajky,
aby ověřil podmínky, za nichž se produkují, skladují
a expedují do Společenství mořští plži.

(2) Podle článku 1 směrnice 91/492/EHS se uvedená směr-
nice, kromě ustanovení o čištění, vztahuje na ostno-
kožce, pláštěnce a mořské plže.

(3) Podle jamajských právních předpisů je hygienickou
kontrolou mořských plžů a sledováním hygienických
podmínek a zdravotní nezávadnosti produkce pověřen
úřad „Veterinary Services Division (VSD) of the Ministry
of Agriculture“. Tytéž právní předpisy zmocňují VSD
povolit nebo zakázat sběr mořských plžů v určitých ob-
lastech.

(4) VSD a jeho laboratoře jsou schopny účinně ověřovat
dodržování platných právních předpisů na Jamajce.

(5) Příslušné úřady Jamajky se zavázaly, že budou pravidelně
a rychle sdělovat Komisi údaje o přítomnosti planktonu
obsahujícího toxiny v oblastech sběru.

(6) Příslušné úřady Jamajky vydaly oficiální ujištění, že
budou dodržovány požadavky uvedené v kapitole
V přílohy směrnice 91/492/ES a požadavky na klasifi-
kaci produkčních a sádkovacích oblastí, schválení stře-
disek pro expedici a čištění, kontrolu veřejného zdraví
a sledování produkce, které jsou rovnocenné poža-
davkům stanoveným uvedenou směrnicí.

(7) Podle čl. 9 odst. 3 písm. b) bodu ii) směrnice
91/492/EHS by měly být určeny hranice produkčních
oblastí, v nichž mohou být mořští plži sbíráni
a z nichž mohou být dováženi. Toto určení hranic musí
být provedeno na základě sdělení VSD Komisi. Za zajiš-
tění souladu s ustanoveními stanovenými k tomuto
účelu v čl. 9 odst. 3 směrnice 91/492/EHS proto odpo-
vídá VSD. VSD by mělo oznamovat Komisi všechny
možné změny ve schvalování produkčních oblastí.

(8) Jamajka může být zařazena na seznam třetích zemí,
které splňují podmínky rovnocennosti podle čl. 9
odst. 3 písm. a) směrnice 91/492/EHS, pokud jde
o mořské plže.

(9) Jamajka si přeje vyvážet do Společenství zmrazené
mořské plže. Podle čl. 3 odst. 4 písm. b) musejí mořští
plži vedle požadavků směrnice 91/492/EHS splňovat
také požadavky směrnice 91/493/EHS. Za tímto účelem
by měly být určeny produkční oblasti, v nichž mohou
být mořští plži sbíráni a vyváženi do Společenství.
Kromě toho byl rozhodnutím Komise 2001/36/ES ze
dne 22. prosince 2000, kterým stanoví zvláštní
podmínky dovozu produktů rybolovu pocházejících
z Jamajky (3), stanoven seznam provozoven, z nichž
jsou dovozy povoleny, a vzor osvědčení o zdravotní
nezávadnosti, který se k dovozům přikládá.

(10) Zvláštní podmínky dovozu by měly platit, aniž jsou
dotčena rozhodnutí přijatá k provádění směrnice Rady
91/67/EHS ze dne 28. ledna 1991 o veterinárních
předpisech pro uvádění živočichů pocházejících z akva-
kultury a produktů akvakultury na trh (4) naposledy
pozměněné směrnicí 98/45/ES (5).

(11) Opatření tohoto nařízení jsou v souladu se stanoviskem
Stálého veterinárního výboru,
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PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Příslušným úřadem na Jamajce, který ověřuje potvrzuje, že
mořští plži splňují požadavky směrnice 91/492/EHS, je „Veteri-
nary Services Division (VSD) of the Ministry of Agriculture“.

Článek 2

Mořští plži pocházející z Jamajky a určení k lidské spotřebě
musejí pocházet ze schválených produkčních oblastí uvedených
v příloze tohoto rozhodnutí.

Článek 3

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost šedesátým dnem po
zveřejnění v Úředním věstníku Evropských společenství.

Článek 4

Toto rozhodnutí je určeno členským státům.

V Bruselu dne 22. prosince 2000.

Za Komisi
David BYRNE

člen Komise
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PŘÍLOHA

Číslo Název Poloha Kategorie
Zeměpisná šířka Zeměpisná délka

1 Pedro Bank 16° 56’ 77° 53’ A

17° 08’ 77° 53’

16° 46’ 78° 20’

17° 14’ 78° 20’

2 Pedro Bank 16° 46’ 78° 20’ A

17° 14’ 78° 20’

16° 56’ 78° 40’

17° 32’ 78° 40’

3 Pedro Bank 16° 56’ 77° 53’ A

17° 08’ 77° 53’

4 Pedro Bank 16° 56’ 78° 40’ A

17° 11’ 78° 40’

16° 46’ 78° 52’

17° 14’ 78° 52’

5 Pedro Bank 17° 36’ 78° 52’ A

17° 14’ 78° 52’

17° 11’ 78° 40’

17° 32’ 78° 40’




